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Il sottoscritto legale rappresentante della Ditta costruttrice. dichiara che i prodotti (*) sotto elencati: 

Model: GN/RC/M/G 700/1400 Series, GN/RN/M/G/- 700 / 1400 Series, RC 700FISH, PA 800TN, GE 800BT, PA 800BT, RC/RN 740, RC/RN 1640, GN 350TN/BT, 
DTR 700/1400, RC/G/ 2100/2200-3100/3200-4100/4200/DRAWER 2-3 Series, RC 2100/2200LV/SG-3100/3200LV/SG-4100/4200LV/SG, RN 2100/2200- 
3100/3200-4100/4200/DRAWER 2-3 Series, SC/G/2100/2200-3100/3200-4100/4200, SN 2100/2200-3100/3200-4100/4200, PA2100/2200-3100/3200- 
4100/4200, SH 2700/2800, SH 3700/3800, PT 16, PT 20, PT 30, PT 26, PZ 2600/3600/1610/2610, D 5, D 7, VRX ••/33/38 Series, VRX ••/33/38 S/S Series,        
SR 4, SR 6, CR• 45/A, CR• 90/A, CR• 93/A, CRD 92/A-94A-96A, CS• 90V, CS• 93V,CNX 90V, CNX 93V, RC/M/G 640, RN/M/G 640, RC/M/G 1390,             
RN/M/G 1390,RC 610/FISH, RN 610, RC 1350, RN 1350,RC/RCG 1850, GN 2100/2200TN-3100/3200TN-4100/4200TN / DRAWER 2-3 Series, GN2100/2200BT-
3100/3200BT- 4100/4200BT / DRAWER 2-3 Series, SNACK 2100/2200TN - 3100/3200TN - 4100/4200TN / DRAWER 2-3 Series, SNACK 2100/2200BT-
3100/3200BT 4100/4200BT / DRAWER 2-3 Series, SR/SRG/SF 2100/2200-3100/3200-4100/4200 / DRAWER 2-3 Series, RC/X/G- 200/400/600 Series,     
RN/X/G- 200/400/600/612 Series, UR/X/G- 200/400/600 Series, UF/X/G- 200/400/600 BY/X/G 46, BN/X 46, BY 800, BN 800,GE 88,ICM-XQ 20/25/30,   
CR/M/G -7 /14 Series, CN/M/G/-7 /14 Series, QR/M/G -7 /14 Series, QN/M/G/-7 /14 Series, CR/X/G 2/4/6 Series, CN/X/G- 2/4/6 Series,                         
QR/QRG 2100/2200-3100/3200-4100/4200 /GN Series and DRAWER 2-3 Series, QN 2100/2200-3100/3200 - CR/G 2100/2200-3100/3200-4100/4200 / 
DRAWER 2-3 Series, CN 2100/2200-3100/3200,  QZ 16/20/26/30, QR 350,CR 350, CR 800,CN 800,CR 1000,CN 1000, PR/M 360/C, BF 77, TC 390, TN 390,         
DC 300, DC 420,DC 420V,IDC 400, DC 85S, DC 350, DC 388C, DC 600H, DC 690, DC 800H, DC 1000H, DC 800S, DC 1000S, DC 1050/C,  DC 1050S/CS,                    
RCG 30A/40A/50A, RC 300 Series, BBA 138/148, BBA 208H/218, BBA 330H/348, BBC 138/186, BBC 208H/286H, BBC 330H/386H, BBC 208S/286S,                  
BBC 330S/386S, CFG 150/C, BTL 1000/1500/2000, DR 250, MB 30, MB 40, MB 50, MB 46, RC 30, RC 60, RC 70, RC 85, RC 145, RCF 52, RCF 145, RNG 50/C,            
RNG 90/C, RNG 300C, DN 800, DN 1000, CF 500A, CF 600A, CFX 600, CT 156-206-306-506-606, CP 159/C-309, CG 150/C-209-309-409-509, CFT 300/400/500,   
TD 400/LD, TD 500/LD, CW 40, CW 36DT,CW 90,CW 170, CW 170DT, CW 400, CW 410DT, CW 500, CW 510DT, RCS 85, RC 1000, RC 220, RC 290, RC 100B/W,   
RC 120, RC 160, RH 120, RH 160, RC 58B/W, RC 68, RC 78B/W, RC 98, RC 235, RC 280, QB/X/G- 200/400/600/ DRAWER 2-3 Series 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Sono conformi, per quanto ad essi applicabili, alle seguenti direttive (**): 

2006/42/EC; 2014/30/EU; 2012/19/EU; 2011/65/EU; 2015/1094/EU; 2015/1095/EU; 2014/35/UE 

 
ed alle seguenti normative (***): 

EN60335-1:2012+A11; EN60335-2-89:2010; EN62233:2008; EN55014-1:2006+A1+A2; EN61000-3-2:2014; EN61000-3-3:2013; EN55014-2:2015; EN16825:2016 

 
GB: I, the undersigned, legal representative of the Manufacturer, state that the product(*) listed above complies with the abovementioned directives (**) and 

regulations(***) where applicable. 
F: Le représentant légal du fabricant déclare que le produit (*) susmentionné est conforme, quant aux dispositions qui lui sont applicables, aux directives (**) et 

normatives(***) susmentionnées. 
DE: Der unterzeichnende gesetzliche Vertreter der Herstellerfirma erklärt, dass das oben angegebene Produkt(*) konform mit den oben erwähnten 

Richtlinien(**) und Normen(***), soweit auf dieses anwendbar. 
ES: El representante legal de la empresa constitutiva que suscribe, declara que el producto(*) anteriormente descrito es conforme, en la medida aplicable, a las 

directivas(**) y normativas(***) arriba mencionadas. 
PT: O abaixo-assinado representante legal da Casa construtora, declara que o produto(*) acima referido está conforme, no que lhe é aplicável, às directivas(**) e 

às  normativas(***) acima referidas. 
RU: Нижеподписавшийся юридический представитель компании-производителя заявляет, что изделие(*), описанное выше, соответствует в том, что к 

нему применимо, упомянутым выше директивам(**) и стандартам(***) упомянутым выше. 
GR: Ο υπογεγραμμένος, με την ιδιότητα του νόμιμου εκπροσώπου της Κατασκευάστριας εταιρείας, δηλώνει ότι το προϊόν (*) που αναγράφεται παραπάνω 

είναι κατασκευασμένο σε συμμόρφωση (στο βαθμό που το αφορούν) με τις οδηγίες(**) και τα πρότυπα(***) που αναφέρονται παραπάνω. 
NL: Ondergetekende, in de hoedanigheid van wettelijk vertegenwoordiger van de fabrikant, verklaart dat bovengenoemd product (*), voor zover van toepassing, 

in overeenstemming is met de bovengenoemde richtlijnen(**) en normen(***). 
DK: Undertegnede, retslige repræsentant for Fabrikanten, erklærer at ovenstående produkt(*), hvad angár samme, er i overensstemmelse med ovenstående 

direktiv(**) og standard(***). 
SE: I egenskap av ställföreträdare för tillverkningsföretaget, intygar jag härmed att produkten (*) som nämns ovan överensstämmer med direktiven(**) och 

standarderna(***) i texten ovan. 
FI: Valmistajayrityksen laillisena edustajana allekirjoittanut vakuuttaa, että yllä lueteltu tuote(*) on sovellettavilta osiltaan yllämainittujen direktiivien(**) ja 

normien(***) mukainen. 
HU: Alulírott, mint a gyártó meghatalmazott képviselője kijelentem, hogy a fent megnevezett termék (*) megfelel az alkalmazható és fent emített direktívák(**) és 

elöirások(***) követelményeinek. 
PL: Niżej podpisany, będący upoważnionym przedstawicielem Producenta, oświadcza, że następująca maszyna/część maszyny (*) spełnia zasadnicze wymagania 

dyrektyw(**) i rozporządzeń(***), o ile mają zastosowanie. 
CZ: Níže podepsaný právní zástupce společnosti výrobce prohlašuje, že výše uvedený výrobek (*) odpovídá výše uvedeným směrnicím(**) a normám(***) v 

příslušném rozsahu. 
RO: Subsemnatul reprezentant legal al întreprinderii producătoare declară că produsul (*) enumerat mai sus este realizat în conformitate cu directivele (**) şi 

normele(***) sus menţionate, în măsura în care sunt aplicabile acestuia. 
BG: Долуподписаният законен представител на Фирмата производител декларира, че гореописаният продукт (*) съответства, доколкото към него са 

приложими, на горепосочените Директиви(**) и нормативи(***). 
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LV: Apakšā parakstījies Ražotājfirmas juridiskais pārstāvis apliecina, ka izstrādājumi (*), kas uzskaitīti iepriekš, atbilst tiem piemērojamām direktīvām(**) un 
normatīviem(***). 

LT: Žemiau pasirašantis Įmonę gamintoją atstovaujantis juridinis asmuo, pareiškia, kad aukščiau pateiktas produktas (*) yra atitinkantis prilaikomoms 
numatytoms direktyvoms(**) ir normatyvoms(***). 

 
 
 
 
 
 
Hong Kong, 19/Dec/2016 
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